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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo):  léna 
 Arrieta:  len 
 Bakio:  len 
 Bermeo:  lén 
 Berriz:  leén, léna ͜͜o, orð̄úko 
 Bolibar (Markina-Xemein):  lé:n 
 Busturia:  lén 
 Dima:  le:n 
 Elantxobe:  len 
 Elorrio:  len 
 Errigoiti:  len 
 Etxebarri:  len 
 Etxebarria:  lén 
 Gamiz-Fika:  len 
 Getxo:  len 
 Gizaburuaga:  lén 
 Ibarruri (Muxika):  len 
 Kortezubi:  len 
 Larrabetzu:  le:n 
 Laukiz:  lén 
 Leioa:  lén 
 Lekeitio:  lén 
 Lemoa:  len 
 Lemoiz:  len 
 Mañaria:  len 
 Mendata:  len 
 Mungia:  len 
 Ondarroa:  len 
 Orozko:  lén 
 Otxandio:  len 
 Sondika:  lén 
 Zaratamo:  len 
 Zeanuri:  lén 
 Zeberio:  len 
 Zollo (Arrankudiaga):  len 
 Zornotza:  len 

Araba 

 Aramaio:  lén 

Gipuzkoa 

 Aia:  léno, *lén 
 Amezketa:  lenó: 
 Andoain:  lénotík, léno 
 Araotz (Oñati):  le:n 
 Arrasate:  lén 
 Arroa (Zestoa):  léno, lén 

 Asteasu:  lén 
 Ataun:  lénaɣó:, lénaó, *lén 
 Azkoitia:  léno, lén 
 Azpeitia:  léno 
 Beasain:  leénaɔ 
 Beizama:  léno, *lén 
 Bergara:  len 
 Deba:  léno 
 Donostia:  lén 
 Eibar:  lén 
 Elduain:  lén 
 Elgoibar:  léen 
 Errezil:  léno, *lén 
 Ezkio-Itsaso:  lén, léno 
 Getaria:  léno, lénaɣo 
 Hernani:  léno 
 Hondarribia:  lénaɣo, léno 
 Ikaztegieta:  lé:naɣo 
 Lasarte-Oria:  len 
 Legazpi:  lén 
 Leintz Gatzaga:  lén 
 Mendaro:  lén, léen 
 Oiartzun:  lénaɣo 
 Oñati:  le:n, le: 
 Orexa:  lénaɣɔ, lénau ̯ 
 Orio:  lénuo (?), leno 
 Pasaia:  lénó 
 Tolosa:  léno 
 Urretxu:  lén, lénao 
 Zegama:  lén 

      Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta:  lén 
 Alkotz:  lénaɣó 
 Aniz:  lénaɣo 
 Arbizu:  léno, léŋ 
 Beruete:  lénaó, lén 
 Donamaria:  ain̯tsíɲin, lénaɣo, *áiʃ̯tin 
 Dorrao / Torrano:  lénáu ̯ 
 Erratzu:  lenó 
 Etxalar:  lénɔɣo 
 Etxaleku:  lénaɣó, áu ̯rētik 
 Etxarri (Larraun):  lénaɣó:, lénaó 
 Eugi:  lénao, lenáɣo 
 Ezkurra:  len 
 Gaintza:  lén 
 Goizueta:  lé:no 
 Igoa:  lénaó 

 Jaurrieta:  lén 
 Leitza:  lénó 
 Lekaroz:  lén, aiʃ̯tión 
 Luzaide / Valcarlos:  oʃtían, -ra ɣaβé 
 Mezkiritz:  lenáɣo 
 Oderitz:  lén 
 Suarbe:  lénaɣó, *lén 
 Sunbilla:  lénoɣo 
 Urdiain:  léno 
 Zilbeti:  lénaɣó 
 Zugarramurdi:  léena ͜͜o, léenau ̯ 

Lapurdi 

 Ahetze:  leenáo, aiɲ̯tʃíɲian, leén 
 Arrangoitze:  lehén, áin̯tsin, *ɣaβé 
 Azkaine:  leheno, lehen, *gaβe 
 Bardoze:  óʃtjan, lehéno, gáβe 
 Beskoitze:  léenó, lehéno, lehén, áit̯sin,    
 *ɣaβé 
 Donibane Lohizune:  leno, aʃtián, aʃtjan,  
 *gaβé 
 Hazparne:  lehenó 
 Hendaia:  leénago, leeník, *ɣabé 
 Itsasu:  áit̯sinian, leenáo, *lehén 
 Makea:  léhen, leénik (?)
 Mugerre:  ain̯tsinjan, gaβe 
 Sara: leéno, léen, *ɣaβé 
 Senpere:  ain̯tsíneán, gáβe, *leén 
 Urketa:  áiʃ̯tjan, áin̯tsinján 
 Uztaritze:  leén, leénaɣo 

Nafarroa Beherea 

 Aldude:  lénaú, lehén, oʃtíon 
 Arboti: góʃtjan, lehenáu ̯, léhen, ɣaβe,  
  gaβetaik̯, góis̯tjan 
 Armendaritze:  ain̯tsínian, lehén, oáśtian 
 Arnegi:  lehén, lehéno, lehénik, *ɣaβé 
 Arrueta:  oʃtjan, lehénau ̯, - gáβe 
 Baigorri:  lehen, ain̯tsinean, *gaβe 
 Bastida:  óʃtian, lehen, áin̯tsin, gáβe 
 Behorlegi:  ain̯tsínian, lehéno, leén, gáβe 
 Bidarrai:  ośtían, léhen, gáβe 
 Ezterenzubi:  ain̯tsínjan, lehén, gaβe 
 Gamarte:  lehéno, gáβe, léhen, ain̯tsín 
 Garrüze:  leéno, ɣáβe 
 Irisarri:  ain̯tsínean, leéno, *gáβe 
 Izturitze:  lehéno, lehén, gáβe 
 Jutsi:  ain̯tsinian, ain̯tsin, waiʃ̯tjan 

 Landibarre: lehenó:, lehenaɣó, ɣáβe,     
 *óiʃ̯tjan 
 Larzabale:  ain̯tsinjan, gáβe, ain̯tsin 
 Uharte Garazi:  ain̯tsínian, gaβé, *leén 

Zuberoa 

 Altzai:  léhen, gáβe 
 Altzürükü:  léhen, gáβe, lehénik, léhenáɣo 
 Barkoxe:  lehén, gáβe 
 Domintxaine:  lehén, ɣáβe, léhenik 
 Eskiula: léhen, ɣáβe, ain̯tsinétik, lehen,
  gaβetáik̯, gáβe 
 Larraine:  lehen, gáβe 
 Montori:  léhen, gáβe, áit̯sin 
 Pagola: ain̯tsinétik, ain̯tsíne hórt̄an, gáβe,
  léhen 
 Santa Grazi:  lehén, gaβetáik̯, gaβe 
 Sohüta:  ain̯tsinétik, léhen, ɣáβe 
 Urdiñarbe:  ait̯sinín, ɣáβe, ɣaβetáik̯ 
 Ürrüstoi:  lehén, gáβe, ain̯tsinetik

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

 Ahetze (L):  leén 
 Aldude (N):  oʃtíon 
 Altzürükü (Z):  lehénik, léhenáɣo 
 Arboti (N):  léhen, ɣaβe, gaβetaik̯ 
 Armendaritze (N):  oáśtian 
 Arnegi (N):  lehénik 
 Arrueta (N):  - gáβe 
 Bardoze (L):  gáβe 
 Bastida (N):  áin̯tsin, gáβe 
 Behorlegi (N):  leén, gáβe 
 Berriz (B):  orð̄úko 
 Beskoitze (L):  áit̯sin 
 Bidarrai (N):  gáβe 
 Domintxaine (Z):  léhenik 
 Eskiula (Z):  ain̯tsinétik 
 Ezterenzubi (N):  gaβe 
 Gamarte (N):  léhen, ain̯tsín 
 Izturitze (N):  gáβe 
 Montori (Z):  áit̯sin 
 Pagola (Z):  léhen 
 Sohüta (Z):  ɣáβe 
 Ürrüstoi (Z):  ain̯tsinetik 
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336. Mapa: antes / avant / before

GALDERA: 11320; ALG: 1537

ai(n)tzin(ian)
le(h)en(ag)o
lehenik
lehen
len(ag)o
len
aixtian
oxtian
goxtian
aurretik
orduko
-ra gabe

- Galdera honetako datuak esaldi bat itzularaziz lortu 
dira. Maizen erabili den testua hau da: “Antes ¿quién ha 
venido / qui est venu avant?” eta “Antes ¿qué es lo que 
has dicho? / Il sera là avant moi?”.
- (-ra) gabe erantzuna testuinguru jakinean bildu da: 
“Baionara gabe”, hots, Baionara "arribatu" baino lehen. 
Ekhürütako dük Baiuna gabetaik (Santa Grazi). Behor-
legin denbora kategoriekin ere bildu da: Bihar gabe, bi 
egun gabe. 
- Zenbaitetan datorren lehenik erantzunak ‘antes/avant’ 
baino areago ‘primeramente/premièrement, d’abord’ 
adierazten duela dirudi. 
- Len eta lenago, herri beretsuetan erabiliak dira, balio 
eta graduazio diferentetxoaz.

Beizama: Bitá erabiltzen dela dio lekukoak: leno eta len. Baina léno géyo esaten da: 
léno zéintzan télefonón? 

Ataun: Ázkarrená itzéñ nái deun gáraién... (erabiltzen da len, forma motzena alegia, 
eta ez lénaó ).

Errezil: Lén zéñ izán da? léno zéñ izán da?, berdíñtxu. 
Orio: Leno beti (ez “len” alegia).




